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riani Lakshmi Bai fo Jhansi is known as the
indian Joan of Arc on account of her iron nerve,
bravery and sacrifice. She fought against the
mighty British power to secure justice.

The Chivalry of the Rani impressed General Sir
Hugh Rose so much that he wrote—'The Rani of
Jhansi was the bravest and best military leader
of the rebels’. She was such an Indian lady who
fought against the circumstances, ruled with
ability and died with honour.

The writer Chaturbhuj is a well-known figure
in the domain of drama. He wrote a number
of stageable historical plays after a careful
Study of available materials. Chaturbhuj is at
present working in All India Radio and has

contributed a large number of historical plays
for broadcast.

Finding dearth of plays in English on India's
Struggle for liberation, Javed Rahman translated
the Original Hindi play into English. This drama
has besn very pPopular on the Stage.
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PREFACE

It seems almost axiomatic for many of the stage-
playwrights who are, in fact, quite unaware of the techni-
ques of the stage-crafts to deny, deplore or conceal their
inability to write a successful play. There is no dearth of
the stage-plays but what we lack is the techniques of
stage. The director faces so many difficulties when he
directs such types of plays. And I am of opinion that,
Mr. Chaturbhuj, the author of the present play and other
twenty-five  successful historical stage-plays (all are
published in Hindi) is an ¢xception,  He knows ins and
outs of the techniques of the stage-dramas. So he
writes well and maintains the continuity of the scenes. To
gather historical facts and to present them in a nutshell,
that too, through stage, is a very difficult task because jt
requires knowledge and careful handling of the subject-
matter.  But Mr Chaturbhuj got rid over these difficulties
and remained successful in his works so far as writing as
well as presentation is concerned. .

The present play ‘The Rani of Jhansi’, translated into
English by me and also staged in English under my
own direction in the month of July 1977, shows the merit
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of the author. The flamboyant display of the 9“5#”_““
Patna first time received 3&-3.82 E.o_oo:moﬁ %Immr
audience. Mr. K.B.N. Singh, Chief Justice, u:m. o
Court said after witnessing Ewﬁ mnmmw.ﬁmMMmOmhwﬂ.wmm_wmr

3 ve seen a number ol transiatis s
WMH—MM Hm%% Russian dramas Enw Hindi; .9: E_M. c_MmmMmM
English translation from a Hindi drama is, I think, :
first translation of its own kind.”

I would like to thank my teacher and famous Cac..
poet Mr. Arshad Fahmi Azimabadi and Mr. O_E.En_us—c
who went through the earlier drafts of the translation and
helped me with valuable advice.

I wish to express my deepest sense of mBE.cao to my
dear mother Mrs. Mah-e-Rafat whose inspirations have
always guided me in the field of literature and m_mo
munornumma me for creative works without whose blessings
it éod_a( not have been possible for me to move a step
further.

Javed Relhiman
Muslim Road
Mithapur,
Patna—3800001
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INTRODUCTION

Lakshmi Bai was born in an ordinary Maratha family
on the 16th Nov., 1834. Her father’s name was Moropant
Tambe. Bhagirathi Bai was the name of her mother.
Manu Bai was the name of her childhood. The sun of
the Peshwa Empire had set and Baji Rao Peshwa IT had
settled at Bithur after losing his kingdom. After the death
of his wife Bhagirathi Bai, Moropant came to Bithur
along with his daughter Manu. It was this place where
Manu Bai spent her childhood and got acquaintance with
Nana Saheb and Rao Saheb. With them she received the
training of warfare.

In her infancy Manu Bai was married to Gangadhar
Rao, the king of Jhansi, and she left for her new place.
At Jhansi she was called Rani Lakshmi Bai and history
records her achievements by this name. In 1851 she had
a son who died after three months. Gangadhar Rao was
much shocked and he left this world for heavenly abode
on the 21st Nov., 1853, Lakshmi Bai was left alone.

Gangadhar Rao had adopted a son before his death in
the presence of the British Officials stationed at Jhaosi.
This was permitted according to Hindu religion. But
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after his death the English administration did not accord
recognition to his adopted son and forced the Rani to give
up her legitimate kingdom. Jhansi was annexed to the
British dominion. British flag began to hoist on the fort
of Jhansi. In the meantime there wasa mutiny against
the English in different parts of India. The Indian soldiers
stationed at Jhansi rebelled and Kkilled their English

officers. As there was no English official left, the Rani
took the rein of administration in her own hands, establish-
ed peace and managed the affairs of the state efficiently.

The Britishers started crushing the mutiny. General
Sir Hugh Rose took the command to suppress the distur-
bances in Central India. He was an able gencral with
vast experience because before this appointment, he had
earned name and fame in Egypt, Syria, Russia, Crimea,
etc. He was advanced in age and the climate of India
did not suit him, yet it was his courage that he re-estab-
lished British rule in Central India.

Describing the great strength of the fort of Jhansi, Col.
Malleson writes—<It stands on an elevated rock rising
out of a plain, and commands the city and surrounding
country. It is built of excellent and most massive
masonary. The fort is difficult to breach because com-
posed of granite; its walls vary in thickness from 16 to 20
feet. It has extensive and elaborate outworks of the same
solid construction, with front and flanking embrasures for
artillery fire, and loop holes of which in some places there
were five tiers, for musketry. Guns placed on the high
towers of the fort commanded the country all around. On
one tower, called the ‘white turret’, then recently raised in
height, waved in proud defiance the standard of the high-
spirited Rani.” Explaining the danger of Sir Hugh Rose
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.on account of the chivalry of the Rani of her preparedness
to meet any eventuality, Col. Malleson says—*“Tl.e position
of Sir Hugh Rose was perilous. Before him was an
unconquered fortress, garrisoned by eleven thousand
warriors, full of the ardour of battle; advancing against
and close to him, an army of twenty thousand men led by
a chieftain (Tatya Tope) who hated the English, and who
had twice rebelled in their defeat at Kanpur. It wasa
position which require in a special degree great daring, a
resolute will, the power to take responsibility. A single
false step, a solitary error in judgment, might be fatal.”

Sir Hugh Rose captured the fort of Jhansi. Appre-
‘hending her defeat the Rani left the fort and proceeded
towards Kalpi, where she fought again along with Rao
Saheb and Tatya Tope. But again the victory was with
the English for lack of far-sightedness on the part of the
Indians although having a strong army than the English.
Next front was at Gwalior. Again they got defeat.
Attired as a male, the Rani was running on her horse-
back. In front wasa brook. She was being chased by
the enemy. This was her last battle. It is understood
that her life came to an end in this final battle.

The chivalry of the Rani impressed General Sir Hugh
Rose so much that he wrote—*The Rani of Jhansi was
the bravest and best military leader of the rebels.” Rani
Lakshmi Bai was such an Indian Lady who fought against
the circumstances, ruled with ability and died with honour.
She has been praised by her enemy like General Sir Hugh

Rose and eminent historians like Malleson, Kay and

Vincent Smith.

I possessed a strong desire to bring this ideal character
on stage since long although the work was not easy.
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History was not to be violated, character should have been
ideal and the scenes should have been impressive—were
some of the ideas which haunted my mind. It seemed
proper for me to highlight that portion of the Rani’s life
which was full of struggle and which was one of the biggest
events of Indian history. I, therefore, started the drama
from the scene of the Rani’s court where she received the
tidings of the arrival of the British force on Jhansi’s border
and where Major Stuart appeared with the humiliating
terms of Rose asking her to surrender unarmed. Except
Govind Rao, all the characters of the drama are historical.

It is necessary to study all available material while
writing a historical play. [ am grateful to those authors—
living or dead—whose works I have consulted while writing
this book. The original drama by me was in Hindi

language which proved to be very popular wherever it was.

staged. Later on it was translated into English by Javed
Rehman. The English version was also staged with same
success. I am grateful to Javed Rehman.

106, Shrikrishna Nagar, Chaturbhuj
Patna-1 (Bihar), India

The Rani of Jhanst
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CHARACTERS

Lakshmi Bai
Ghaus Khan
Moropant
Damodar
Jawahar Singh
Dulha Singh
Rao Saheb
Tatya Tope
Govind Rao

Sir Hugh Rose :

Stuart

Rani (queen) of Jhansi
Chief of Artillery at Jhansi
Father of the Ranj-
Adopted son of the Rani
Commander of the Rani
” 5 »
Representative of the Peshwa
Commander of Rao Saheb
A young Maratha patriot
British General
British Major

Soldiers, Dancers, Sentinels etc.

SCENE ONE

Place : Court of Jhansi
Time : Afternoon

(Jawahar Singh, Ghaus Khan, Dulha Singh, Moropanr
Tambe and others are talking A big pillow and a cushion
are lying on a raised place in front of them. Two sentinels
holding spears in their hands are standing both sides.)

Jawhar

Ghaus :

Moropant

Dulha
Ghaus
Dulha

Muhammad Ghaus Khan, the queen has

not yet come in the court. What’s the
matter ?

My honourable Commander-in-Chief, the-
queen is in disturbed mood for a few days

and it is possible that she may not
come at all.

No Ghaus, you are wrong. The Queen
must come in the court for having a dis-
cussion with her courtiers.

: Moropant’s opinion can’t be wrong.

What are you telling Dulha Singh ?

I'mean that Moropant is the father of the
Rani. Then how can he be wrong?
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Ghaus

Jawahar

Dulha

-Ghaus

Moropant

Jawahar

. Moropant is right ! Under any circumstances,
the Queen can’t forget to visit her court,
This is the cnly place where she knows the
conditions of her people and here she holds
a political discussion too.

. That’s why, the Queen has brought great
changes in Jhansi.

- Several years ago, after the death of the
King Gangadhar Rao, the Britishers had
swallowed Jhansi and my innocent Queen
was deprived of the throne. But the time
turned her fate and the British rule here
met with an end. At last the Queen got
her rights.

. Rights were not given to the Queen but
snatched away. These English people who
saluted the King by bowing down to the
ground during the reign of Late Mabharaja
Gangadhar Rao, annexed the throne by
their cunningness just after his sad demise.
It was the boldness of our beloved Queen
that the alien rule was rooted out from

Jhansi.

. Ghaus Khan, though the British rule is over,
but British army is still in Bundelkhand.
And now the tidings are that the British
armed forces have reached the borders of
Jhansi.

. Moropant, my friend, our Jhansi i5 2
more sleeping. We have given a Scm?.sm
defeat to the armies of Orcha and. Datly?

14

and have already suppressed Sadashiv’s
no<.o.:. Now we are ready to face the
British army because

) W€ are strong
: united. gly

Ghaus

Naththe Khan, the Deevan of Orcha attack-
ed Jhansi with his forty thousand .moammm
but they could hardly stand before our
booming cannon. Being disappointed, they
took to their heels from the bloody battle-
field.

Jawahar : Today, our beloved Jhansi is free. Now our
troops have new spirit and our strong can-
non, set on our ramparts, are ready to open
fire on the enemy.

Dulha : Jawahar Singh, you are the Commander of
Jhansi force. Whatever you order, we
must obey. Each and every child of Jhansi
is awaiting your orders to plunge into the
open battle field.

Sentinel : (Loudly) ! Be aware ! Rani Lakshmibai of
Jhansi is arriving !! Be attentive !!!

Jawahar ; Be Silent ! Rani of Jhansi has come now !!

Lakshmibai enters in male dress :.m,az.am pyjama and
Angrakha, and a cap with a turban ‘on her head too A
Sharp sword and a dagger are hanging by her side. All
stand up to give her respect  The Queen occupies her seat.
Then all the courtiers sit at their places silently.)

Lakshmibai : Jawahar Singh, it is reported that the British
force has reached the borders of Jhausi.
What should we do now ?

15
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Jawahar

Lakshmibai

Ghaus

Lakshmibai

Dulha

Lakshmibai

Sentinel

Lakshmibai

. That’s right your Excellency ! British force
has reached our borders. Our troops are
ready. They await your orders.

. Ghaus Khan ! You are the Chief gunner,
and the enemy bas big cannon. Can our
cannon face them ?

- Your Excellency ! We have already prepared
enough arms and horrible cannon like
Kadak Bijli, Bhawani Shankar, Ghan-Garj,
etcetera are set on the rampart. Total number
of our connon is fifty one.

. Dulha Singh! Have all the lands around

Jhansi been evacuated according to my
orders ?

Your orders have been carried out, Your
Excellency ! Entire land nearby Jhansiis
looking deserted now. But a rumour came
-to me that the king of Tehri is going to
help the British troops.

: Begum of Bhopal is also going to do the

]

same. Anyway, it matters little. We will
sec them later on. At present Jhansi is in
the teeth of danger. We heve to make
mmozmﬁnm for the maintenance of our free-
dom. [A4 sentinel enters and bows his head.]

Long live Your Excellency ! An English
messenger is waiting at the door.

English messenger ? 1 wonder ! It means

that the British troops have already arrived.
Alright ! Go and fetch him in.

16

(Sentinel again bows his head and goes back.y

Lakshmibai : (To the courtiers) It secems that the said

Stuart

Lakshmibai

Stuart

Lakshmibai

Stuart

-
.

messenger has come with some message. So
you are warned not to insult him or lose
your temper.

(Major Stuart enters and bows down before
the Queen.)

Myself is Major Stuart! And I offer my
salute to the Queen of Jhansi.

Major Stuart ! I welcome you in my court.
Let me know the cause of your arrival
here.

British armed forces led by General Sir
Hugh Rose have now entered Jhansi. 1
have brought a letter from him for the
Queen.

(Major Stuart wants to give a letter to the
Queen.)

(does not take the letter) Major Stuart,
kindly read it out vourself loudly so that
my courtiers might know its contents.

(Major Stuart opens the letter and begins to
read it out.) )

Your Excellency, our Commander General
Sir Hugh Rose Says—‘English troops have
already entered Jhansi. The Queen is a
rebel. Several English officers, women and
children were massacred and the Queen is
alone responsible for it. That’s why the
Governor General Lord Canning is angry.

17
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Lakshmibai

Jawahar

Ghaus

Stuart

Lakshmibai

Stuart

Lakshmibai

Stuart

Lakshmibai

.

The Queen could be pardoned if she present-

ed herself with all her commanders in the

English Cam....

(Angrily) Hold your tongue in, Major
Stuart ! You are mistaking to understand
me !!

Your Excellency, kindly allow me to cut
this turbulent man into pieces in this very
court.

Major, You have used harsh words against
the prestige of our beloved Queen. We
can't leave you alive.

Silent ! Stop this discussion !!' I would like
to read out the letter of my General. Then
I would seek your reply.

Major Stuart! Ido understand the con-
tents of the letter. Your General wants us
to report in his camp. Am I wrong? Is
n’t it so ?

Right you are ! Our General further orders
you to come unarmed. No sword, no gun,

no pistol. All of you have to come abso-
lutely unarmed !!

Major Stuart, why does your General insist
us to come unarmed ? What is his motive ?
[ couldn’t understand.

Idon’t know. General Sir Hugh Rose is
cager to see you. He wants to arrange
treaty. It isa good chance for you Your
Excellency.

Major Stuart! you are fully aware that I
am a Hindu woman, [ can’t go to your

18

Ghaus

Stuart

Ghaus

Stuart

camp. So far as the question of sending
my courtiers is concerned, I am helpless to
send them because your letter arouses my
suspicion. To call these brave people to
your camp, and that too, unarmed, is
nothing but a mystery—an act of treachery.

The meaning is clear Your Excellency ! They
want us unarmed in their camp so that it
may be easy for them to kill us like dogs.
No-no ! It is your wrong idea ! We want
peace and treaty. We don’t want fighting !
As soon as Rani meets our General our
troops would leave Jhansi. We shall go
back. There is no foul game. 1 can assure
you !

Major ! We have been watching your
movement from the very beginning. The
British officers saluted by bowing their
heads during the reign of Maharaja
Gangadhar Rao. Major Elice, the Agent
of Jhansi, promised to consider Damodar
Rao, the adopted son of the Maharaja as
his heir at the time of his death but his
promise disappeared as soon as the
Maharaja met with his end. Not only that,
the British Government swallowed the throne
of Jhansi and forced the Rani to retire.

Nonsense ! It is quite wrong!! Maharaja
Gangadhar Rao had no issue. Damodar
Roa was adopted by him as his son. He
had no right over the throne of Jhansi
This was the reason that the throne of
Jhansi was annexed to the British Empire.

19
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Lalkshmibai

Stuart

Lalkshmibai

Stuart

. Major Stuart,

.

he throne of Jhansi belonged
to my husband. He adopted Damodar
Rao as his son at the time of his death
because our religion permits to do so. At
the time of his adoption, Major Elice and
other British officials were also present.
And my husband did this with their

consent.

Your Excellency ! Indian troops rebelled in
Jhansi and you helped them in shedding the
blood of the British officials. You have
not killed English men only but their
women and children too.

You are wrong Major! Tt was I who
supplied bread to the British officials when
they were besieged in the fort by the rebels.
It was I who gave shelter to the British
women and children at my own palace.
But it was their ill-luck that they came out
of the palace in spite of my repeated
warnings. | had neither any force nor any
arms. It was not possible for me to save
them from the unruly soldiers. In spite of
my best efforts, they could not be saved
from the ruffians. Any way, I managed
to chase the killers out of Jhansi. Because
there wasno Englishman alive here, I took
the rein of the administration in my hand
and sent this information to the British
authorities at Jabalpur and Sagar. But
they did not believe me, rather they gather-
ed strength to punish me.

: Your Excellency, kindly excuse me ! There

20

is amo:mr material to prove that you acted
wm.m.Em.H our interest. It is you at whose
initiative our people were brutally done
to death,

Lakshmibai : [Angrily] Major, don’t try to demoralise

Stuart

Moropant

‘

Stuart

Lalkshmiabi

Stuart

Moropant

me. You are trying to prove me disloyal,
It is not correct...Listen, to-day when the
English troops are defying our valour on
our land, we will not remain silent
spectators. We are fully prepared to face
any eventuality. Now it is to be seen as to
whose swords are sharper—ours or yours !

: So, you mean battle ! Let me be crystal
clear that the English force will turn to dust
the fort of Jhansi. We shall blow up your
fort and your these so-called brave suppor-
ters wouldn’t do anything.

: Major Stuart, remember, Indians become
immortal after their death. Look at my old
bones. These have much more strength
than your younger ones !

: Who are you ?

: Major Stvart ! He is my father—Moropant
Tambe ; Recognise him properly !!
: Oh Isee! you are the father of the Queen

of Jhansi. So old and so brave! Wonder-
full !! I am glad to meet you ! You seem to

be a wise man. Why don’t you counsel
your daughter properly, Sir ?

: Major, Manu is my daughter, but I don’t
forget that she is the Rani of Jhansi. By

21
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Stuart
Lakshmibai

Stuart
Ghaus

Jawahar
Stuart

Lakshmibai

Ghaus

Jawahar

All

.
.

.

wrong means you could annex ..:6:2 once;
n’t betray us again. Go and

now you ca
geral that we are ready to meet

tell your Ge
sword to sword and gun to gun.
1

Mr. Moropant, kindly think once more .
No re-thinking Major Stuart ! We shall
sacrifice our lives to preserve our freedom !!
I proclaim it again—I will not give up my
Jhansi— Never, Never, 1 won't ! Go and
tell General Sir Hugh Rose that we would
not report in his camp.

Your Excellency, think over it once more !
We shall fight Major Stuart !

Our swords are ready to flash in the air.
Very good ! 1 appreciate your valour !!
I give you some more time. I shall wait
for you. Then we shall attack—fierce
fighting—right 1! Well, I would like to go
now. Goodbye Your Excellency !!!

(Stuart salutes and then goes back.)

Brave sons of Jhansi! you might have
assessed the situation. The English troops
are standing on the floor. The battle is
inevitable. Victory or death—this should
be our aim. We shall fight till the last
drop of our blood. Go and get ready.

Your Excellency, we are ready for the
battle.

We shall sacrifice our lives but we shall
not give up our freedom.

Long live Rani Lakshmibai of Jhansi !

22

SCENE TWO

Place : A part of British camp.

(A few chairs and a table lying in the camp. British General
Sir Hugh Rose seated in chair and studying a map. He is
holding a pipe between his lips, Major Stuart enters and
salutes him.

Rose

Stuart

Rose
Stuart

Rose
Stuart

.

Sir Hugh Rose stands up.)

: Well Major Stuart, I hope that you are
just coming from the fort of Rani. What
message has she conveyed ?

I am sorry, very bad news sir ?

Very bad ? What’s that ?

I paid a visit to the Queen’s court and
placed your proposal before her that she
along with her courtiers should surrender
to the British camp.

Very good ! Then what was her reply ?

She said that an Indian woman would
never do so. When I gave an ultimatum
for an attack on Jhansi, she replied that
she would not surrender at any cost, but
perfer to fight.
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Rose

Stuart

Rose

Stuart :

Rose

Stuart

: (Thinking) 1 see ! Yes !I see—The court

: They drew their swords.

of Rani—I mean her commanders and
ministers—What do they want—battle or

peace ?

No peace, no
treaty ! The fort of Jhansi is equipped
with the cannon. They have made gun-
powder and other ammunitions. The Rani
has a fine band of soldiers. They are
prepared to sacrifice their lives for the
defence of Jhansi.

Major Stuart, our policy has failed. Gover-
nor General Lord Canning has sent a letter
commanding me to imprison the Rani. So
I planned to call the Rani here. Had Rani
come into the British camp, I might have
captured her with her supporters within no
time. We could have captured Jhansi
without any bloodshed. But sorry, now
we have to prepare for the battle !!

Excuse me General! I have seea her
courage. She is young but very danger. us.
She knows fighting, horse riding mm% com-
manding the force in the field, Men of
Jhansi are ready to sacrifice their lives on
her single command.

I see, KE.OH Stuart, in fact I wonder how
an Indian lady of such a young age .2:
rule so well. How can it be uOmaEnce ,

Sir, the Rani of Jhansi h
: i as a .
ing personality. No body has OMMMMW:%O
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Rose

Stuart

Rose

Stuart

Rose

Stuart

Rose

Stuart

: 1

disobey her. I feel that the East India
Company has not done justice to her.

: Major Stuart, the Rani has murdered

the British officials and their families. We
shall never forgive her.

- No General, it’s quite wrong ! The quezn
is not responsible for those murders, rather

she sent food to our distressed people. The
rebel soldiers of the East India Company

have murdered them.

don’t believe. Sir Robert Hamilton,
Political Agent of Central India, has told
me—<TRani is criminal and she is respon-
sible for all the murders.” Lord Canning
also calls her a rebel. Major ! Rani has
to be captured. Rani has to be punished,
I can’t spare her.

. General, I met some important Ppersons of
Jhansi but none is ready to help us.

- 1 am sorry, Major Stuart. I have alrcady

hoisted our Union Jack on a number of
forts. Our policy is “divide and rule’’. We

shall have to apply this policy here too.
East India Company will pay money,
bestow status and respect to those who

help us.

- In the whole of Jhansi Icould find only
one friend of ours.

« (Surprisingly) One man ? Good ! Who is that
fellow ?
- His name is rather twisting. He is Mr......

25
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